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Univerzalni termostat (ovladaci jednotka)
s otoénym nastavenim teploty
Navod k instalaci a pouzivani

1. TECHNICKE UDAJE
Teplotni rozsah: cca+13 az +27 °C (cca +15 az +48 °C )
Teplotni Gtlum: cca2az8°C (ccadaz 16 °C¥)

@

Hystereze: cca 0,25 °C (cca+0,5 °C )
Spinany vykon: podle pouzitého spinaciho pfistroje
Stupen kryti: IP 20 (dle CSN EN 60529)

Pracovni teplota: 0°Caz+50°C
Tepelné ustalent: min. 1 hod po zapnuti napéjeni
* ... plati v rezimu podlahového termostatu (se snimacem 3292U-A90100)

2. POUZITI A FUNKCE

2.1 Prostorovy termostat

Termostat je uréen pro automatickou regulaci teploty v objektech vytapé-
nych plynem, elektrickou energii nebo topnou vodou. Termostat méfi teplo-
tu prostoru prostfednictvim vestavéného snimace a porovnava ji s nastave-
nou hodnotou danou nato¢enim ovladaciho kolecka. Je-li méfena teplota
nizsi / vy3i nez teplota nastavend, vystupni relé pfipojeného spinaciho pfi-
stroje se zapne / vypne.

Termostat je vybaven nastavitelnym teplotnim Gtlumem a nastavitelnou te-
pelnou zpétnou vazhou. Podrobnéjsi informace jsou uvedeny v kap. 4.

2.2 Podlahovy termostat

Pristroj mize pracovat jako podlahovy termostat, je-li ke spinaci jednotce
pfipojen externi teplotni snima¢ 3292U-A90100 a je soucasné piemisténa
propojka pod ovladacim koleckem (viz odst. 3.6). Vnitfni snima¢ pro méfeni
teploty z prostoru je v tomto pfipadé vyrazen.

3. INSTALACE
3.1 V8eobecn4 upozornéni:

NeZ zacnete nastavovat pozadovanou teplotu, vyckejte min. 1 hodinu od
piipojeni k napjeni, az dojde k tepelnému ustaleni termostatu.

Pro snimani teploty v podlaze je nutné pouzit snima¢ 3292U-A90100 !

3.2 Umisténi termostatu

Umisténi pfistroje se fidi béznymi zasadami pro instalaci termostatd. Pfi-
stroj se musi nachézet v misté s dobrou cirkulaci vzduchu, nejlépe na vnitf-
ni sténé mistnosti, ve vySce asi 1,5 m nad podlahou. V blizkosti pristroje by
se nemély vyskytovat ndhodné zdroje tepla (radiatory, vyUsténi teplého
vzduchu, televizory, svitidla, slunecni z&feni apod.). Nevhodné je i umisténi
pobliz oken nebo venkovnich dvefi. V mistnosti, kde se termostat nachzi,
nesmi byt na topnych télesech osazeny termostatické hlavice ani jiné regu-
laéni ¢leny; ventily u radiatord museji byt otevFeny.

3.3 Pfipojeni a montaz

Ovléadaci jednotka je uréena vyhradné pro kombinaci se spinacim pfistro-
jem 3292U-A00003, ktery smi pripojovat pouze odbornik v oboru elektro.
Odpojte sitové napéjeni. Spinaci pfistroj (obr. 1-a) pfipojte a upevnéte do
instalacni krabice. PriloZte na ni ramecek (b) — neni soucésti dodévky.
Ovléadaci jednotku (c) zasurite opatré konektorem do spinaciho pistroje.
Pokud hodlate pouZivat podlahovy snima¢ teploty 3292U-A90100, pfipojte
jej predem ke svorkam 1, 2 spinaciho piistroje a pfemistéte vnitini propojku
podle obr. 3 (viz téZ odst. 3.6).

3.4 Demontaz

Ovladaci ¢ast (obr 1-c) uvolnéte spolecné tahem za ramecek (b).

3.5 Nastavovaci prvky pod ovladacim koleckem

Pod ovladacim koleckem se nachazeji prvky pro nastaveni velikosti teplot-
niho Gtlumu a zpétné vazhy. Kolecko se snimé tahem, ve sméru jeho osy.
Ovladaci kolecko se musf zpatky nasadit tak, aby souhlasil rozsah otéceni
s vyznacenou stupnici.

3.6 Podlahovy termostat

Pfi pouZiti vnéjSiho snimace pro podlahové vytapéni 3292U-A90100 je nut-
né premistit propojku pod ovlddacim koleckem podle obr. 3. Sejmuti a na-
sazeni kolecka - viz odst. 3.5.

Pozn.: Pi pouZiti vnéjSiho snimace tepelna zpétna vazba neni funkéni.

4. OVLADACI A NASTAVOVACI PRVKY

4.1 Zapnuti a vypnuti

Termostat se zapina / vypina tlagitkovym prepinacem 1/0. V zatlagené po-
loze prepinade je pistroj zapnuty (dioda LED vedle prepinace 1/0 sviti).
V opacné poloze je termostat vypnuty (LED vedle piepinace I/0 nesviti).
Pfepinacem I/0 se odpoji od napéjeni pouze ovladaci jednotka termostatu;
spinaci pfistroj zlstava pod napétim 230 V AC.

4.2 74dané teplota a signalizace stavu vystupu

Pozadovana teplota se nastavuje otacenim knofliku. K orientaci slouzi
stupnice 1 az 5, picemz vy3si Cislo znamend vy33i teplotu.

Svitiva dioda vedle pfepinace I/0 signalizuje stav vystupu: zelena = relé vy-
pnuto, ¢ervend = relé zapnuto. Pokud tato dioda nesviti, je termostat vypnu-
ty nebo neni pfivedeno napéjeci napéti.

4.3 Teplotni Gtlum

Pokud je tlum zapnuty (sviti Zluté dioda LED vedle tlacitkového prepinace
£+/Q), 7adana teplota se beze zmény polohy ovladaciho kolecka snizi o
urcitou volitelnou hodnotu. Teplotni Gtlum se zapin a vypina tlacitkovym
piepinagem %/Q.

Velikost Utlumu se nastavuje trimrem (obr. 2-b) pod ovladacim koleckem.
Otéacenim ve sméru hodinovych ruci¢ek se hodnota zvétsuje.

4.4 Tepelna zpétna vazba

Tepelna zpétn4 vazba zabraruje prekmitnuti teploty ve vytapéném prostoru
tim, Ze zpasobf vypnuti relé termostatu jeSté pfed dosaZenim pozadované
teploty. Teplota pak totiz jesté o néco stoupne viivem tepelné setrvacnosti.
Zavedenim tepelné zpétné vazby v3ak dochézi k castéjSimu spinani vy-
stupniho relé. Optimaini nastaveni je kompromisem mezi kolisanim teploty
ve vytdpéném prostoru a &etnosti spindni termostatu.

Tepelna vazba se nastavuje trimrem pod ovladacim kole¢kem (obr. 2-a).
Otéacenim ve sméru hodinovych rucicek se vazba zvétSuje (mensi kolisani,
V&tSi cetnost spinani).

Universal thermostat (control unit)
with rotary temperature adjustment

Instructions for installation and use

1. TECHNICAL DATA
Temperature range:
Temperature set-back:

approx. +13 to +27 °C (approx. +15 to +48 °C *)
approx. 2 to 8 °C (approx. 4 to 16 °C *)

Hysteresis: approx. £0.25 °C (approx. 0.5 °C )
Switching capacity: according to the switching unit used
Protection level: IP 20 (acc. to EN 60529)

Operating temperature: 0 °C to +50 °C

Thermal stabilization: 1 hour after power up at least
* ... valid in floor thermostat mode (with external sensor 3292U-A90100)

2. USE AND FUNCTION

2.1 Room thermostat

The device is designated to automatic temperature control in rooms and
buildings heated by gas, electricity or by hot water heating systems. The
thermostat permanently measures the ambient temperature and compares
it to the desired temperature determined by rotary knob. If the current tem-
perature is below / above the desired value, the output relay is on / off.

The thermostat is equipped with the adjustable temperature set-back and
with the adjustable thermal feedback. See Chap. 4 for detailed information.

2.2 Floor thermostat

The device can work as a floor thermostat when the external thermal sensor
3292U-A90100 is connected to the switching unit and the jumper under-
neath the knob is shifted (see par. 3.6). The internal thermal sensor is inac-
tive in this case.

3. INSTALLATION

3.1 General notices:

After installation, wait at least 1 hour until the thermostat reaches thermal
stability.

For measuring floor temperature, the sensor 3292U-A90100 must be used!

3.2 Thermostat placement

Common rules and regulation should be observed during installation. The
thermostat must be installed in a place with sufficient air circulation. Best
placement is on inner room wall, at least 1.5 m above the floor. Make sure
that there are no heat sources (heating cells, hot air ducts, TV-sets, lighting
devices, direct sunlight etc.) within immediate surroundings of the thermo-
stat. Do not place the thermostat near windows or outside doors. In rooms
where thermostat is installed, radiators must not be equipped with tempera-
ture control elements. Valves of heaters must be open at all times.

3.3 Wiring and mounting

The control unit is solely determined for combination with the switching unit
3292U-A00003 that may only be connected by qualified personnel (a per-
son with an electrical installation certificate).

Switch off main power supply. Fasten the power unit (Fig. 1-a) in the FM
box. Fit the frame (b) to the power unit (the frame is delivered separately).
Attach the control unit (c) by inserting the plug carefully.

If you intend using floor thermal sensor 3292U-A90100, connect it to termi-
nals 1, 2 of the switching unit and shift the internal jumper acc. to the Fig. 3
(see also par. 3.6).

3.4 Dismounting
Pull the frame (Fig. 1-b) together with the control unit (c).

3.5 Adjusting elements underneath the control knob

Adjusting elements for temperature set-back and thermal feedback are to
be found underneath the knob. The knob can be removed by hand, in axial
direction.

When attaching the knob again, the range of rotation must correspond to
the scale printed on it.

3.6 Floor thermostat

If the external thermal sensor 3292U-A90100 for floor heating is used, the
jumper underneath the knob must be shifted according to the Fig. 3. To re-
move and attach the knob, see par. 3.5.

Note: The thermal feedback is inactive in this case.

4. CONTROL AND ADJUSTING ELEMENTS

4.1 Switching on and off

To switch on / off, push the /0 button. The thermostat is on when the button
is in its lower position (LED near the 1/0 button is lit). The thermostat is off
when the button is in its upper position (LED near the 1/0 button is off).

Only the control unit is de-energized in the off-position; the power unit is still
provided with 230 V AC.

4.2 Desired temperature and output state signalling
The desired temperature is set by rotating the knob. Greater scale number
(1-5) means higher temperature.

LED near the I/0 button indicates state of the output: green = relay is off,
red = relay is on. If the LED is not lit, the thermostat is off (check the /0 but-
ton) or the mains voltage is not available.

4.3 Temperature set-back

When the temperature set-back is active (the yellow LED near the %t/
button is lit), the desired temperature decreases by an adjustable value,
without rotating the control knob. The set-back turns on/off by the %t/ but-
ton.

Set-back intensity can be set by the trimmer underneath the control knob
(Fig. 2-b). To make the temperature difference greater, turn clock-wise.

4.4 Thermal feedback

The thermal feedback prevents temperature overshooting in a room. The
output relay is switched off yet before the desired temperature is reached.
Thermal lag causes that the room temperature goes a little bit higher.

However, using a finer thermal feedback causes more frequent switching of
output relay. The optimal setting is a compromise between temperature 0s-
cillations and frequency of output switching.

Thermal feedback intensity can be set by the trimmer underneath the con-
trol knob (Fig. 2-a). To make the feedback stronger, turn the trimmer clock-
wise (i.e. smaller temperature oscillations, more frequent switching).




